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AUTORIDAD INTERNACIONAL DE LOS FONDOS MARINOS



ISBA



Consejo Distr. GENERAL ISBA/C/4 13 de agosto de 1996 ESPAÑOL ORIGINAL : INGLÉS Continuación del segundo período de sesiones Kingston (Jamaica) 5 a 16 de agosto de 1996



SOLICITUDES DE PRÓRROGA DE LA PARTICIPACIÓN COMO MIEMBRO PROVISIONAL



1. El Acuerdo relativo a la aplicación de la Parte XI de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 10 de diciembre de 1982 (en adelante denominado “el Acuerdo”) entró en vigor el 28 de julio de 1996. De conformidad con el Acuerdo la participación en la Autoridad de los Estados y entidades que han estado aplicando el Acuerdo con carácter provisional de conformidad con lo dispuesto en el articulo 7 terminará a menos que se prorrogue con arreglo a lo previsto en el Acuerdo. De conformidad con el inciso a) del párrafo 12 de la Sección 1 del anexo del Acuerdo, esos Estados y entidades tienen derecho a seguir participando en carácter de miembros en forma provisional hasta el 16 de noviembre de 1996 al notificar al depositario su propósito de participar en tal carácter. El Consejo, a solicitud del Estado o entidad interesada, podrá prorrogar esa participación más allá del 16 de noviembre de 1996 por un nuevo período o períodos que no excedan de dos años a condición de que el Consejo considere que el Estado o entidad en cuestión ha estado procurando de buena fe hacerse parte en el Acuerdo y la Convención. 2. Al 13 de agosto de 1996 cuatro Estados habían presentado solicitudes de prórroga con carácter provisional más allá del 16 de noviembre de 1996. Los Estados que han presentado solicitudes son Bangladesh, el Canadá, los Estados Unidos de América y Nepal. El texto de las solicitudes presentadas por esos Estados figura en el anexo del presente documento. Anexo BANGLADESH Carta de fecha 26 de julio de 1996 dirigida al Secretario General



por el Ministro de Relaciones Exteriores de Bangladesh Tengo el honor de referirme al Acuerdo relativo a la aplícación de la Parte XI de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 10 de diciembre de 1982, y de informarle de que el Gobierno de la República Popular de Bangladesh desea continuar participando como miembro provisional de la Autoridad Internacional de los Fondos Marinos hasta el 16 de noviembre de 1998.



(Firmado) Abdus Samad AZAD Ministro de Relaciones Exteriores



CANADÁ Carta de fecha 15 de julio de 1996 dirigida al Secretario General por el Asesor Jurídico del Ministerio de Relaciones Exteriores y Comercio Exterior del Canadá Tengo el honor de referirme al Acuerdo relativo a la aplicación de la Parte XI de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 10 de diciembre de 1982, aprobado por la Asamblea General de las Naciones Unidas el 28 de julio de 1994 y, en particular, al inciso a) del párrafo 12 de la Sección 1 de su anexo. El Canadá pide que el Consejo de la Autoridad prorrogue la participación provisional del Canadá en la Autoridad por un período de un año, contado a partir del 16 de noviembre de 1996. El Gobierno del Canadá sigue dispuesto a ratificar la Convención; no obstante, el procedimiento necesario para que el Canadá pueda hacerlo no habrá concluido antes de que expire su participación como miembro provisional de la Autoridad el 16 de noviembre de 1996.



(Firmado)



Philippe KIRSCH, Q.C. Asesor Jurídico



ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA Nota verbal de fecha 29 de julio de 1996 dirigida a la secretaría de la Autoridad Internacional de los Fondos Marinos por la Embajada de los Estados Unidos de América en Kingston La Embajada de los Estados Unidos saluda atentamente a la secretaría de la Autoridad Internacional de los Fondos Marinos en Kingston y tiene el honor de solicitar a la Autoridad internacional que prorrogue su participación como miembro provisional de la Autoridad. En relación con el inciso a) del párrafo 12 de la Sección 1 del anexo del Acuerdo relativo



a la aplicación de la Parte XI de la convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 10 de diciembre de 1982 (“el Acuerdo”), los Estados Unidos piden que el Consejo prorrogue su participación como miembro provisional de la Autoridad por un período de dos años, contado a partir del 16 de noviembre de 1996, de conformidad con lo previsto en el Acuerdo. Los Estados Unidos firmaron el Acuerdo el 29 de julio de 1994 y desde entonces lo han aplicado en espera de que entre en vigor para el país. Los Estados Unidos desean informar al Consejo y a la Autoridad de que seguirán enforzándose de buena fe por ser partes en el Acuerdo y en la Convención.



NEPAL Carta fecha 21 de julio de 1996 dirigida al Secretario General por el Ministro de Relaciones Exteriores de Nepal Tengo el honor de referirme al Acuerdo relativo a la aplicación de la Parte XI de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 10 de diciembre de 1982, que entrará en vigor el 28 de julio de 1996. Asimismo tengo el honor de informar a Vuestra Excelencia de que el Gobierno de Su Majestad el Rey de Nepal desea seguir participando como miembro provisional de la Autoridad Internacional de los Fondos Marinos hasta el 16 de noviembre de 1998.



(Firmado) -----



96-50213 (S)



Dr. Prakash Chandra LOHANI 
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Effluent pumps are pumps used to remove grey water from septic tanks, sump pits or laundry tray systems. ..... Les pompe
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REPARO MVC 1/4 DE VOLTA PARA REGISTRO DE PRESSÃO MEBER. Acabamento: Deca Dream, Polo, Twist, Drop, Dot e Level. Ciclos d
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DESCRIÇÃO CATÁLOGO: REPARO MVC 1/4 DE VOLTA PARA REGISTRO DE PRESSÃO TINCO. Acabamento: Deca Dream, Polo, Twist, Drop, D
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Ciclos de garantia: 200.000. Temperatura máxima: 90 °C. Referência. Material. 358501. Liga de Cobre e Elastômero. Deca e
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Page 1. Bad & Spa. SerienÃ¼bergreifende Produkte Ablaufgarnitur mit Zugknopf fÃ¼r. Standmontage 1 1/4". Artikelnummer: 10200970. Seite 1 von 3. ALOYS F.
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+49 2371 433 0 FAX +49 2371 433 232 E-MAIL: [email protected] WEB: WWW.DORNBRACHT.COM. Produktspezifikationen. â€¢ LÃ¤nge Kniehebel 185 ...
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141. Geometría: congruencia, construcciones y rectas paralelas. En Matemáticas .... Tres en raya de fracciones de 2-4-8
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Pueblos Indígenas u Originarios publicada en el Portal WEB del Ministerio de Cultura, ..... VGT. VGT. V.G.T.. WMS Gaming
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Bad & Spa. SerienÃ¼bergreifende Produkte Siebventil 1 1/4". Artikelnummer: 10105970. Seite 1 von 3. ALOYS F. DORNBRACHT GMBH & CO KG ...
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Vehicle Identification Number. N° d'identification du véhicule. Número de ... 5222 AR 's-Hertogenbosch. Tolatoon (073)62
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ALOYS F. DORNBRACHT GMBH & CO KG ARMATURENFABRIK KÃ–BBINGSER MÃœHLE 6 58640 ISERLOHN GERMANY. TEL. +49 2371 433 0 FAX +49 2371 ...
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INDIGENA EN GUATEMALA. INTRODUCCIÓN ... Gobierno de Guatemala y la coman- dancia de la ...... Guatemala: Academia de Geo
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CEP 89036-003 - Fone: +55 47 3331.0800. CNPJ: 81.604.803/0001-57 www.blukit.com.br facebook.com.br\canalblukit youtube.c










 


[image: alt]





4 

10 ene. 2019 - participar al Médico Cirujano Raúl Pedro Suárez Álvarez, Director General de la Dirección. General de Ges
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Bad & Spa. SerienÃ¼bergreifendes ZubehÃ¶r Siebventil 1 1/4". Artikelnummer: 10100970. Seite 1 von 3. ALOYS F. DORNBRACHT GMBH & CO KG ...
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Rua João Pessoa, 2566 | Blumenau - SC. CEP 89036-003 - Fone: +55 47 3331.0800. CNPJ: 81.604.803/0001-57 www.blukit.com.b
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CEP 89036-003 - Fone: +55 47 3331.0800. CNPJ: 81.604.803/0001-57 www.blukit.com.br facebook.com.br\canalblukit youtube.c
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conecte o engate na ponta da mangueira e rosqueie a porca atÃ© ... Presione el acople en la punta de la manguera contra
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|/ht{r[ p4/r. LÃ¤urent O, Mies. 1. BÃ¼rgermeister. Dienstag, 4. Juni. 20 Uhr, Gasthaus SPielmannsau. Mittwoch, 5. Juni. 20 Uhr, Hotel Birgsauer Hof. Montag, 24. Juni.
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Pueblo de. San Ildefonso. Indian. Reservation. 8!105. 8!4. 8!4. LOS ALAMOS. WHITE. ROCK. Bandelier/. Tsankawi. LOS ALAMO
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xy yxfz f). 1. ),(. −−. = = xy x yxfz. 6) Hallar el Conjunto Imagen de la función del ejercicio 5 a). 7) De las funcione
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